
Number of clients,
including the Toyota group:

More than 215
companiesHistory: 

30 years

Technical Document & Patent Translation
Quality-based reliability and proven track record

TTDC’s Translation Capabilities Stand Apart!

Languages offered: 
More than 34

Average TOEIC 
score of our in-

house translators: 

970 points

Number of 
translation jobs 

carried out per year:
1,050

Technical and patent 
translation professionals トヨタ事情に精通Translators act as 

contact points

We are a professional translation 
function with more than 25 years of 
experience in the fields of technical 
document and patent translation.
In addition to expert knowledge, we 
can respond to a wide variety of 
requirements, such as differentiating 
between the terminology preferences 
of different customers.

Our translators are completely 
versed in Toyota’s terminology, 
development flow, and concepts 
of continuous improvement 
(kaizen) and safety. We will 
translate the essential meaning of 
your words.

Our translators are responsible 
for interfacing with customers.
Our translators will directly 
propose the ideal specifications 
and finishing touches for each 
customer’s requirements, answer 
post-delivery questions, and take 
part in consultations.

Thorough immersion in 
Toyota Motor Corporation’s 
approach to building cars

Our field-leading confidentiality 
management capabilities ensure 
the integrity of our customers’ 
valuable information. If you are 
worried about confidentiality, use 
TTDC with the utmost confidence!

Complete 
confidentiality

Related services
Presentation instruction

Machine translation

Learn more effective ways of giving presentations with one-to-one lessons with native English speakers.
Our native English speakers can also provide pronunciation guides to help you read your presentation more naturally.

Our experienced native-speaker-led staff of interpreters is available for meetings, presentations, training, 
site visits, events, and more. We can also provide interpretation for web meetings.

We will brush up your machine translations to make them more readable (post editing). From 
creating more natural grammar to revising errors, our service will meet all your needs.

Interpreting (simultaneous 
and consecutive)

Technical 
documents

Patents
Breakdown of 

translation 
fields

Technical 
documents 

 Technical papers
 Standards
 Educational materials
 Manuals
 Presentations

Patents
 Published patents 

(German/Chinese →
Japanese ))

 Patent specifications 
for filing (Japanese →
English)

Other
 Press releases and 

homepages
 Contracts
 Interpreting, etc.

Contact Information
Intellectual Property (IP)  Email: ttdc-ip@ml.toyota-td.jp
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